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ETTEPANEKUD 

Petitsioonikomisjon palub vastutaval tööhõive- ja sotsiaalkomisjonil lisada oma resolutsiooni 

ettepanekusse järgmised ettepanekud: 

1. peab ülimalt tähtsaks ÜRO puuetega inimeste õiguste konventsiooni artiklit 33 (Riiklik 

rakendamine ja järelevalve) ja ÜRO komitee lõppjäreldusi nr 76 ja 77 ning väljendab 

seetõttu heameelt ÜRO komitee nõusoleku üle seoses Euroopa Parlamendi osalemisega 

sõltumatu järelevalve raamistikus; 

2. tuletab meelde, et Euroopa Liidu toimimise lepingu artikli 227 kohaselt tagab 

petitsioonikomisjon aktiivse kaitse Euroopa Liidu kodanike (füüsiliste ja juriidiliste 

isikute) õigusele vaidlustada Euroopa Liidu institutsioonides, riiklikes või kohalikes 

asutustes nende suhtes toime pandud õiguste rikkumisi, muu hulgas rikkumisi, mis on 

seotud sellise Euroopa Liidu poliitika elluviimisega, mille eesmärk on ÜRO puuetega 

inimeste õiguste konventsiooni rakendamine aluslepingule lisatud pädevuse piiritlemist 

puudutava deklaratsiooni käsitletavas valdkonnas; 

3. märgib, et petitsioonikomisjoni tunnustatakse kui Euroopa Liidu ühte institutsioonilist 

vahendit (lisaks ombudsmanile, kes tegeleb kodanike kaitsmisega haldusomavoli korral), 

mis täidab sõltumatu järelevalve raamistikus kaitsefunktsiooni kooskõlas ÜRO 

Peaassamblee 1993. aasta resolutsioonis 48/134 sätestatud inimõiguste kaitse ja 

edendamisega tegelevate riigiasutuste toimimispõhimõtetega (nn Pariisi põhimõtted); 

4. tuletab meelde, et kaitsefunktsiooni täitmiseks kasutab petitsioonikomisjon sõltumatu 

järelevalve raamistikus järgmisi meetmeid: eeluurimine ÜRO puuetega inimeste õiguste 

konventsiooni kohaldamisega seotud ELi õiguse rikkumise küsimustes, petitsioonide 

edastamine muudele parlamendikomisjonidele nende uurimiseks või vastavate meetmete 

võtmiseks ning kohapealsed visiidid teabe kogumiseks ja kontakti loomiseks riiklike 

ametiasutustega; 

5. tuletab meelde, et petitsioonikomisjon saab igal aastal märkimisväärse arvu petitsioone 

puuetega inimestelt, millest ilmneb tegelik olukord Euroopas, kus miljonid inimesed 

kogevad igapäevaselt raskusi seoses juurdepääsuga töökohale ja tööturule, haridusele ja 

transpordile või osalemisega poliitilises ja avalikus ning kultuurielus; rõhutab, kui tähtis 

on ÜRO puuetega inimeste õiguste konventsiooni artikkel 29, milles käsitletakse puuetega 

inimeste diskrimineerimiseta osalemist poliitilises ja avalikus elus; 

6. tuletab meelde, et puuetega inimeste täielik kaasamine ei ole mitte üksnes asjaomaste 

isikute õigus ja ärateenitud hüve, vaid ka eelis ühiskonna kui terviku jaoks, kuna ühiskond 

võib saada kasu nende isikute väärtusest ja eri oskustest; 

7. tuletab meelde, et sageli on kõige rohkem tähelepanu saanud petitsioonid, mida toetavad 

puuetega inimesi esindavad kodanikuühiskonna organisatsioonid, mistõttu on tarvis 

edendada puuetega inimeste õiguste rikkumisega seotud petitsioonide kaitsvat rolli ja anda 

teada selliste petitsioonide tulemuslikkusest; tunnustab nende organisatsioonide rolli 

sotsiaalse kaasatuse edendamisel ja puuetega inimeste elukvaliteedi parandamisel ning on 

seisukohal, et avaliku sektori asutused peaksid seda ülesannet veelgi toetama, seda ka 

sihipärase rahastamise tasandil; 
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8. väljendab heameelt asjaolu üle, et petitsioonikomisjoni 15. oktoobril 2015. aastal 

korraldatud avalik kuulamine teemal „Puuetega inimeste õiguste kaitse lähtuvalt esitatud 

petitsioonidest“ vastas kõrgetele juurdepääsetavuse standarditele, ning soovitab muuta 

kõik parlamendikomisjonide koosolekud tulevikus puuetega inimestele 

juurdepääsetavaks;  

9. peab oluliseks, et petitsioonikomisjon korraldaks puuete valdkonna petitsioonidele 

keskenduvaid iga-aastasi üritusi ning rõhutab mitmete sidusrühmadega, sealhulgas muude 

asjaomaste parlamendikomisjonidega, ÜRO puuetega inimeste õiguste konventsiooni 

kohase ELi raamistiku osalistega, puuetega inimesi esindavate kodanikuühiskonna 

organisatsioonidega ning teadlastega peetava dialoogi ja nendepoolse panuse olulist rolli; 

10. väljendab heameelt asjaolu üle, et petitsiooni esitajatega suhtlemisel kasutatakse Braille 

kirja, ning ergutab kõiki ELi institutsioone kasutama suhtluses kodanikega viipekeelt, 

lihtsalt loetavaid formaate ja Braille kirja, et säilitada ja tugevdada jõupingutusi kodanike 

kaasamiseks institutsioonide töösse ja Euroopa projekti; 

11. nõuab tungivalt, et Euroopa Parlamendi teenistused tugevdaksid ÜRO puuetega inimeste 

õiguste konventsiooni rakendamise sisemist koordineerimismehhanismi, et see muutuks 

kõiki parlamendikomisjone hõlmavaks mehhanismiks, mille eesmärk on tagada 

konventsiooni järgimine ja rakendamine ning millel on oma sekretariaat ja sellele 

määratud täistööajaga töötajad;  

12. märgib, et mõned liikmesriigid, kes on ÜRO puuetega inimeste õiguste konventsiooni 

ratifitseerinud, peavad veel looma või määrama konventsiooni rakendamise ja järelevalve 

eest vastutavad organid, nagu nõutakse artiklis 33; märgib, et juba loodud organite, eriti 

artikli 33 lõike 2 kohaselt loodud järelevalveraamistike tööd takistab finants- ja 

inimressursside vähesus ning kindla õigusliku aluse puudumine nende määramiseks; 

13. palub liikmesriikidel, kes seda veel teinud ei ole, astuda kiireid samme, et viia lõpule 

viimased reformid, mis takistavad ÜRO puuetega inimeste õiguste konventsiooni 

ratifitseerimist; palub ELil ja liikmesriikidel võtta lisaks ÜRO puuetega inimeste õiguste 

konventsiooni ratifitseerimisele vastu ka fakultatiivprotokolli; on seisukohal, et enne 

protokolli sõlmimist tuleks kodukorras selgitada ja tunnustada petitsioonikomisjoni rolli; 

14. palub ELil ja selle liikmesriikidel suurendada pingutusi oma õigusraamistike ÜRO 

puuetega inimeste õiguste konventsiooniga vastavusse viimiseks, sealhulgas vaadata oma 

õigusaktid igakülgselt läbi, et tagada täielik ühtlustamine konventsiooni sätetega, seada 

selged eesmärgid ja reformide ajakavad ning määrata kindlaks vastutavad osalised; 

15. palub liikmesriikidel viivitamatult rakendada ÜRO puuetega inimeste õiguste 

konventsiooni sätted, vaadata vastavalt läbi oma õigusaktid ning tagada nõuetekohane 

jõustamine; nõuab riiklike vahendite arendamist ja olemasolevate vahendite tõhustamist, 

et puuetega inimesi ja nende perekondi paremini aidata; 

16. on seisukohal, et EL peaks olema eeskujuks inimõiguste järgimisel ja edendamisel; 

väljendab heameelt asjaolu üle, et esimest korda vaatas ÜRO lepingu alusel loodud organ 

läbi, kas EL täidab oma rahvusvahelisi inimõigustega seotud kohustusi; on seisukohal, et 

ÜRO puuetega inimeste õiguste konventsiooni komitee 2015. aastal avaldatud 

lõppjäreldused ÜRO puuetega inimeste õiguste konventsiooni rakendamise kohta ELis on 
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oluline märk ELi pühendumisest võrdõiguslikkusele ja inimõiguste austamisele ning 

pakuvad suuniseid seadusandlikeks ja poliitilisteks meetmeteks kõigis ELi 

pädevusvaldkondades; 

17. palub komisjonil teha tihedat koostööd teiste ELi institutsioonide, organite ja asutuste 

ning liikmesriikidega, et kooskõlastada tulemuslikud ja süstemaatilised järelmeetmed 

lõppjäreldustele, näiteks ÜRO puuetega inimeste õiguste konventsiooni rakendamise 

strateegia kaudu; 

18. nõuab puudega inimesi käsitleva Euroopa strateegia 2010–2020 põhjalikku läbivaatamist; 

19. on seisukohal, et lähtudes ÜRO puuetega inimeste õiguste konventsiooni ÜRO poolse 

esimese hindamise soovitustest, peaks komisjon tagama konventsiooni järelevalve ja 

läbivaatamise sõltumatu vahendi loomise, samuti institutsioonidevahelise kooskõlastamise 

mehhanismi ning igas liikmesriigis kohalike infopunktide ja ametite loomise, mis peaksid 

olema alalised; 

20. nõuab tungivalt, et kõik liikmesriigid eraldaksid artikli 33 lõike 2 kohaselt loodud 

järelevalveraamistikele nende ülesannete täitmiseks piisavad ja püsivad finants- ja 

inimressursid; samuti peaksid nad garanteerima järelevalveraamistike sõltumatuse, 

tagades et nende koosseisu ja tegevuse osas võetakse arvesse Pariisi põhimõtteid 

inimõiguste kaitse ja edendamisega tegelevate riiklike institutsioonide tegevuse kohta, 

nagu nõutakse artikli 33 lõikega 2 – seda toetaks ametliku õigusliku aluse kehtestamine, 

millega sätestataks selgelt raamistiku roll ja kohaldamisala; nõuab tungivalt, et 

liikmesriigid, kes artikli 33 kohaseid organeid veel määranud ei ole, teeksid seda 

võimalikult kiiresti ning annaks neile ressursid ja volitused ÜRO puuetega inimeste 

õiguste konventsioonist tulenevate kohustuste tulemuslikuks rakendamiseks ja 

järelevalveks; 

21. on seisukohal, et puuetega inimesed ja neid esindavad organisatsioonid peaksid olema 

kaasatud otsustusprotsessi igasse etappi; on seisukohal, et järelevalveasutuste poolne 

läbivaatamisprotsess annab kodanikuühiskonna organisatsioonidele, sealhulgas puuetega 

inimeste organisatsioonidele väärtusliku võimaluse anda oma panus; palub ELil ja 

liikmesriikidel tagada neile suunatud lõppjärelduste elluviimiseks meetmete võtmisel 

struktureeritud ja süstemaatiline konsulteerimine puuetega inimeste organisatsioonide 

esindajatega ning edendada andmete kogumist, heade tavade vahetamist; nõuab, et see 

konsulteerimine oleks täielikult juurdepääsetav, võimaldades osaleda kõigil puuetega 

inimestel, olenemata puude liigist; 

22. on seisukohal, et puuetega inimestele tuleb anda teavet nende õiguste kohta ja tuleb tagada 

nende täielik osalemine kõikides poliitikavaldkondades ja meetmetes, mis võivad neid 

mõjutada, muu hulgas kaebuste mehhanismis, ning prioriteediks tuleks seada puuetega 

laste ning, juhul kui need on olemas, puuetega inimeste organisatsioonide osalemine; 

23. on seoses ÜRO puuetega inimeste õiguste konventsiooni artikliga 35, milles kohustatakse 

konventsiooni allkirjastanud liikmesriike esitama esimest ja hilisemaid aruandeid 

konventsiooni rakendamise kohta, seisukohal, et sellised aruanded tuleks esitada iga nelja 

aasta järel ning need tuleks koostada puuetega inimeste organisatsioonide osalusel; 

24. palub komisjonil täpsustada ELi tasandil puuete valdkonna laia määratlust; 
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25. palub kõikidel ELi institutsioonidel edendada puuete valdkonda käsitlevaid teadlikkuse 

suurendamise kampaaniaid inimõiguste vaatepunktist; on seisukohal, et ajakirjandus peaks 

püüdlema selle poole, et jätta puuetega inimestest positiivne kuvand, keskenduma nende 

oskustele ja panusele ühiskonda ning suurendama nende nähtavust; 

26. nõuab tungivalt, et kõik ELi liikmesriigid tunnistaksid nõuetekohaselt omaste hooldajate 

olulist rolli, tagades neile kohase ühiskondliku ja majandusliku tunnustuse ja rakendades 

meetmeid otseseks materiaalseks toetamiseks, nagu pensioniõiguste kaitse või hüvitised, 

mis vähendaksid hooldajate täiskulusid teenustele; palub komisjonil viia läbi uuring, mille 

eesmärk on analüüsida omaste hooldajate õiguslikku staatust (või selle puudumist) kõigis 

liikmesriikides; 

27. tuletab meelde, et konventsiooni kohaselt on puudega inimestel õigus- ja teovõime 

teistega võrdsetel alustel kõigis eluvaldkondades, sh juurdepääs õigusemõistmisele – 

nende majanduslik olukord ei tohiks seega olla juurdepääsutakistus – , juurdepääs 

valimistele, pangandusele, tervishoiule, kaupadele ja teenustele; kutsub ELi üles tagama, 

et puudega inimesed saavad kasutada kõiki aluslepingutes ja ELi õiguses sätestatud 

õigusi; 

28. rõhutab, et õigus- ja teovõime on hädavajalik isiku autonoomia säilitamiseks, nii et selle 

piiramine ja eestkostja poolt esindamine tuleb kehtestada selgete ELi tasandil ühtlustatud 

kriteeriumide alusel ning pikaajalist vajadust eestkostja järele ja asjaomase eestkostja 

sobivust tuleb korrapäraselt kontrollida; 

29. on seisukohal, et seoses valimisõiguse tagamisega tuleb läbi vaadata piiravad tõlgendused 

liikmesriikide õigusaktides, kui need ei võimalda psühhosotsiaalsete puuetega inimestel 

seda õigust kasutada (ÜRO puuetega inimeste konventsiooni artikkel 29); 

30. väljendab heameelt komisjoni 2. detsembril 2015. aastal avaldatud Euroopa 

juurdepääsetavuse akti üle; tuletab meelde, et juurdepääsetavusele on vaja terviklikku 

lähenemisviisi ning et ÜRO puuetega inimeste õiguste konventsiooni artiklis 9 sätestatud 

õigus juurdepääsetavusele tuleb tagada mis tahes puudega inimestele; 

31. palub komisjonil struktuurifondide kasutamist liikmesriikides edendada ja tõhustada, et 

arendada välja puuetega inimestele kvaliteetsed sotsiaalteenused ning tagada üleminek 

hooldusasutuste süsteemilt kogukondlikule hoolekandele; 

32. toonitab, et kõikidel puuetega inimestel on õigus elada ühiskonnas, kus neil on teistega 

võrdsed võimalused, et oleks tagatud nende täielik kaasamine ja osalemine ühiskonnas; 

33. palub, et Euroopa struktuuri- ja investeerimisfonde kasutataks tasakaalustatult, tugevdades 

kaasavamate kogukondade ja vastava taotluse korral hooldusasutussüsteemide arengut, et 

puuetega inimesed, sh lapsed ja noored, saaksid mõlemal juhul asjakohast tuge ja abi kogu 

ELis, mis edendaks suurema autonoomia saavutamise eesmärki, arvestades iga üksikisiku 

võimalusi; 

34. kutsub liikmesriike üle võtma asjakohaseid meetmeid, et edendada struktuurifondide 

kättesaadavust tugiteenuste puhul, pöörates erilist tähelepanu lastele, noortele ja nende 

perekondadele suunatud tugiteenustele; 
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35. on seisukohal, et puuetega inimeste toetamiseks mõeldud institutsioonide ja eelkõige 

turvaliste rajatiste suhtes tuleks kohaldada kohustuslikke standardeid, mis tuleb kindlaks 

määrata, ja neid tuleks korrapäraselt kontrollida; 

36. kutsub ELi ja liikmesriike üles võtma tulemuslikke meetmeid, et võidelda puuetega 

õpilaste segregatsiooni ja tõrjumise vastu koolides ja õpikeskkondades, tehes kõik, et nad 

saaksid täielikult kasutada oma õigust kaasavale ja kvaliteetsele ametlikule, 

mitteametlikule ja informaalsele haridusele; 

37. kutsub komisjoni üles koostama aruannet peamiste ELi poliitikavaldkondade ja 

investeerimisfondide mõju kohta puuetega inimestele; palub komisjonil ja liikmesriikidel 

kaasata puuetega inimeste organisatsioone rakenduskavade väljatöötamisse; rõhutab 

lisaks, et oluline on tagada puuetega inimestele täielik juurdepääs sellistele ELi 

programmidele nagu Erasmus +, noortegarantii ja EURES; 

38. rõhutab, et puudega lastel on oma olukorra tõttu spetsiifilised probleemid ning et tuleb 

teha jõupingutusi kõikvõimalike takistuste ja tõkete kõrvaldamiseks, et nad saaksid 

saavutada täieliku autonoomia ja kasutada võrdseid võimalusi, ning peab seepärast väga 

oluliseks, et nad oleksid kaasatud neid mõjutava poliitika kujundamisse; peab seetõttu 

vajalikuks luua vahendid, mis võimaldaksid puuetega lapsi kuulata ja nende osalemise 

tagada; 

39. palub komisjonil tagada Euroopa Liidu koolides varakult kvaliteetne kaasav haridus koos 

ennetava lähenemisviisi ja puude teadvustamisega, kooskõlas ÜRO puuetega inimeste 

õiguste konventsiooni nõuetega isiku vajaduste multidistsiplinaarse hinnangu, puuetega 

laste kaasamise ning piisava ja mõistliku eluaseme tagamise kohta; 

40. palub komisjonil võtta koostöös liikmesriikide ja puuetega inimesi esindavate 

organisatsioonidega kiiresti meetmeid, et tagada sellistele inimestele sotsiaalkaitse ja 

nõuetekohased elustandardid ning kaitsta neid majanduskriisi tõttu võetud 

kokkuhoiumeetmete tagajärgede eest; 

41. palub liikmesriikidel hoiduda puuetega seotud toetuste, kogukonnapõhiste teenuste, 

tervishoiuteenuste ning koolitus- ja haridusprogrammide valdkonnas kärbetest, mis 

õõnestavad ÜRO puuetega inimeste õiguste konventsiooni ning suurendavad vaesuse ja 

sotsiaalse tõrjutuse taset veelgi; 

42. võtab teadmiseks petitsioonid, milles kirjeldatakse väärkäitumise juhtumeid mõnedes 

liikmesriikides puuetega inimestele toimetuleku tagamisel, mitte üksnes seoses seadusega 

tagatud toetuste maksmise puudumisega, vaid isegi juhtumitega, nagu see, mida kirjeldati 

petitsioonis nr 1062/2014, kus ametiasutused tegid väidetavalt meelevaldseid 

haldusotsuseid, et vähendada eelnevalt antud toetusi kahtlaste meditsiiniliste hinnangute 

alusel, millega tegelikult vähendati puudeastet; palub asjaomastel riiklikel, piirkondlikel ja 

kohalikel ametiasutustel näidata üles suuremat tundlikkust selliste meetmete mõjude 

suhtes kõnealuste üksikisikute ja nende perede elule ning nõuab, et komisjon jälgiks 

põhjalikult eri poliitikat ja sellega seotud meetmeid, mida eri liikmesriikides seoses 

puuetega võetakse; 

43. nõuab tungivalt, et ELi institutsioonid vaataksid läbi personalieeskirjad, sise-eeskirjad ja 

rakenduseeskirjad, et kehtestada terviklik värbamispoliitika, sealhulgas positiivsed 
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meetmed, et puuetega töötajate ja praktikantide hulka aktiivselt suurendada ning tagada, et 

kõigi ELi institutsioonide töötajate suhtes, kes on puuetega või kellel on sõltuvaid 

puuetega pereliikmeid, rakendatakse mõistlikke abinõusid, mida nad vajavad, et kasutada 

oma õigusi teistega võrdsetel alustel; palub, et komisjon vaataks läbi ELi institutsioonide 

ühise ravikindlustusskeemi, et see hõlmaks kõiki puuetega seotud tervisevajadusi viisil, 

mis on konventsiooniga kooskõlas; 

44. rõhutab, et puuetega inimeste jaoks tuleb tagada Euroopa kodanike vaba liikumine ja 

liikmesriigid peavad selleks tagama nende olukorra ja sotsiaalsete õiguste vastastikuse 

tunnustamise (ÜRO puuetega inimeste õiguste konventsiooni artikkel 18); 

45. on seisukohal, et Euroopa puudetunnistus võimaldaks puuetega inimestel reisida oma riigi 

piiridest väljapoole ning kasutada eeliseid muu hulgas juurdepääsul kultuuri- ja 

spordisündmustele ja transpordile ning et tuleks uurida muid eeliseid ja tagada nende 

vastastikune tunnustamine; 

46. on seisukohal, et digitaalse ühtse turu strateegiat tuleks kõigis aspektides rakendada nii, et 

tagada puuetega inimestele täielik juurdepääs; 

47. märgib, et ELis on ainult 48 %-l puuetega inimestest töökoht ja ainult 27,8 %-l on kõrgem 

haridus; rõhutab, et Euroopa institutsioonid ja liikmesriigid peavad kooskõlas ÜRO 

puuetega inimeste õiguste konventsiooni artikliga 27 kaotama kõik olemasolevad 

takistused puuetega inimeste juurdepääsult tööturule ning edendama puuetega inimeste 

huvides aktiivset tööhõivepoliitikat, nähes ette kohandatud koolitusi ja luues konkreetseid 

instrumente, mis edendavad ja hõlbustavad puuetega inimeste juurdepääsu tööturule; 

ergutab heade tavade vahetamist liikmesriikide vahel, et leida kõige tulemuslikumad viisid 

tööhõivemäära suurendamiseks; 

48.  on seisukohal, et puuetega inimestele tuleb tagada diskrimineerimiseta juurdepääs 

tervishoiu- ja hooldussüsteemidele, pöörates piisavat tähelepanu raskustele, mis selliste 

patsientidega võivad kaasneda; rõhutab eelkõige, et tagada tuleb diskrimineerimiseta 

juurdepääs seksuaal- ja reproduktiivtervishoiule ning ühelgi juhul ei tohi läbi viia 

steriliseerimist või aborti ilma inimese nõusolekuta, samuti peaksid tervishoiusüsteemid 

tagama seksuaalse vägivalla ja/või kuritarvitamise avastamise, sellest teatamise ja selle 

ärahoidmise; 

49. rõhutab, et ravikindlustussüsteemides ei tohi esineda puuetega inimeste diskrimineerimist; 

50. on seisukohal, et tuleks hinnata piiriülese tervishoiu direktiivi mõju puuetega inimestele; 

51. rõhutab, et kõikide meditsiiniliste protseduuride jaoks, mille puhul see on nõutav, tuleb 

taotleda puuetega inimeste informeeritud nõusolekut, ning seepärast tuleb võtta vajalikud 

meetmed, et vastav teave oleks puuetega inimestele kättesaadav ja mõistetav; rõhutab, et 

see nõusolek peab olema antud isiklikult, eelnevalt ja kõikidest asjaoludest teadlikult ning 

peavad olema kehtestatud mehhanismid, mis tagavad nende põhimõtete järgimise, ning et 

samasuguseid asjakohaseid meetmeid tuleb võtta ka psühhosotsiaalsete puuetega inimeste 

puhul; 

52. on seisukohal, et õhu- ja meretransporti käsitlevad eeskirjad tuleks läbi vaadata, tagamaks 

et puuetega inimesi ei oleks võimalik füüsiliselt ega majanduslikult diskrimineerida, ning 
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kõik takistused tuleks kõrvaldada; 

53. juhib tähelepanu ÜRO soovitusele vajaduse kohta tagada soolise perspektiivi arvestamine 

kõikides puudeid käsitlevates poliitikameetmetes, eriti vägivalla ja diskrimineerimise 

vastast võitlust käsitlevates poliitikameetmetes; nõuab, et täiendava sammuna puuetega 

naiste ja tütarlaste vastase vägivalla vastu võitlemisel ühineks EL Euroopa Nõukogu 

naistevastase vägivalla ja perevägivalla ennetamise ja tõkestamise konventsiooniga 

(Istanbuli konventsioon). kutsub lisaks ELi üles edendama puuetega inimeste 

diskrimineerimise vastu võitlemise poliitikat; 

54. kutsub kõiki ELi liikmesriike üles leppima kokku tugevas direktiivis avaliku sektori 

asutuste veebisaitide juurdepääsetavuse kohta, mis peaks hõlmama kõiki veebisaite, mis 

osutavad avalikke teenuseid, kaasa arvatud juhul, kui neid osutavad eraõiguslikud üksused 

ja/või neid rahastatakse või rahastatakse osaliselt avaliku sektori vahenditest, samuti 

mobiilse interneti ja mobiilirakendusi ning allalaaditavaid dokumente (Word, PDF jne), 

mida võrguprotsessides laialdaselt kasutatakse; kutsub ELi institutsioone üles tagama, et 

kõik nende veebilehed ja dokumendid on ligipääsetavad puuetega inimeste jaoks; 

55. nõuab, et kiirelt ratifitseeritaks Marrakechi leping avaldatud teostele juurdepääsu 

lihtsustamise kohta nägemispuude või muu trükikirja lugemise puudega isikutele; märgib 

sügava nördimusega, et seitse Euroopa Liidu liikmesriiki on moodustanud vähemusbloki, 

et takistada lepingu ratifitseerimisprotsessi, ning nõuab tungivalt, et need riigid vaataksid 

oma seisukoha ümber ja lihtsustaksid ratifitseerimist, sõltumata sellest, kas ELi 

õigusraamistik on vaja läbi vaadata, või siis Euroopa Kohtu eeldatavast otsusest pädevuse 

küsimuses, milleks võib kuluda veel mitu kuud; 

56. nõuab ELi diskrimineerimisvastase direktiivi (mille menetlus pole alates 2008. aastast 

nõukogus edasi liikunud) blokeerimise kohest lõpetamist. 
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